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Steam Brush

BRUSH

User Manual



Thank you for purchasing your new POINT grooming brush. These operating
instructions will help you use it properly and safely. We recommend that you spend
some time reading this instruction manual in order that you fully understand all the
operational features it offers. Read all the safety instructions carefully before use
and keep this instruction manual for future reference.

Takk for at du kjøpte din nye POINT pelsbørste. Denne bruksanvisningen vil hjelpe
deg med å bruke den på en trygg og riktig måte. Vi anbefaler at du tar deg tid til å
lese gjennom hele bruksanvisningen for å bli fortrolig med alle funksjonene som
tilbys. Les alle sikkerhetsanvisningene nøye før bruk, og oppbevar bruksanvisningen
for fremtidig referanse.

Kiitos, kun valitsit uuden POINT-lemmikkiharjan. Nämä käyttöohjeet opastavat
sinua käyttämään laitetta oikein ja turvallisesti. On suositeltavaa käyttää aikaa
tämän käyttöoppaan lukemiseen, jotta ymmärrät täysin, mitä toiminnallisia
ominaisuuksia tuote tarjoaa. Lue kaikki turvallisuusohjeet huolellisesti ennen
laitteen käyttöä ja säilytä käyttöopas myöhempää käyttöä varten.

Tak for købet af din nye POINT pelsbørste. Disse brugervejledninger hjælper dig
med at bruge dette apparat rigtigt og sikkert. Vi anbefaler, at du læser denne
brugervejledning, så du får en fuld forståelse af hvordan alle funktionerne virker.
Læs sikkerhedsforskrifterne grundigt inden brug, og gem denne brugervejledning til
senere brug.

Tack för att du har köpt din nya POINT pälsborste. Denna bruksanvisning hjälper dig
att använda den på ett säkert och korrekt sätt. Vi rekommenderar att du tar dig tid
att läsa igenom denna bruksanvisning för att till fullo förstå alla driftfunktioner
som den erbjuder. Läs noga igenom alla säkerhetsinstruktioner före användning
och spara bruksanvisningen för framtida bruk.
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ImportantWarnings
1. For pet grooming use only. Do not use for human purposes.

2. Do not spray directly on the pet’s eyes, nose, mouth or injured skin.

3. Do not use on puppies or kittens under 6 months old.

4. Do not overfill the water tank to avoid water leakage.

5. Keep the device away from children. Do not allow children to operate
the product alone.

6. Do not disassemble or modify the device by yourself.

7. Stop use immediately if the device makes abnormal noise, leaks or
is damaged.
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Product Overview

Note: It is a normal phenomenon that it takes a relatively long time to
fully charge the battery after the first use and when the battery power
is completely drained.
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1 Push button Water tank Indicator light2 3

4 Switch button 5 Stainless steel needle 6 Charging port
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Indicator Light

Power on: Green Charging: Red Full charging: Light
off

Instructions for use
1. Fill the Water Tank
Open the silicone cover and fill the tank with about 20 ml of clean
water. If you use a pet grooming liquid, add about 4 ml and mix well.
Do not overfill. Plain water is the safest option. Any liquid used must
be made for pets, water-soluble, oil-free and particle-free. The empty
bottle supplied can be used for mixing.

2. Turn On & Use
Close the cover and press and hold the power button for 2 seconds to
switch on. Use with the spray nozzle facing downward.
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3. Gently brush your pet’s fur in the direction of hair growth. The soft
mist helps soften tangles, reduce static, remove floating hair, and keep
the coat smooth.

4. After grooming, press and hold the power button for 2 seconds to
turn off the device.

5. Empty residual water from the tank after each use to prevent mold
and water residue.

Maintenance
1. Clean the brush surface and hair collection area after each use.

2. Wipe the body with a soft dry or damp cloth. Do not rinse the whole
device under water.

3. Empty the water tank and store the product in a dry and ventilated
place when not in use for a long time.

Attention:
1. The brush head is washable and can be rinsed with water; the handle
can only be wiped with a damp cloth.
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SPECIFICATIONS

Product Name: Steam Brush Battery: 3.7 V 500 mAh battery

Product Model: BRUSH Charging Voltage: DC 5 V/1 A

Water Capacity: 30 ml Size: 84*52*198 mm

Pack Content
Steam brush ×1

USB charging cable ×1

Empty bottle ×1

User manual ×1



9

Battery Information
Battery Type: Cylindrical Lithium-ion Rechargeable Cell
Model Identification: IMR14500-500mAh
Battery Category: Portable battery
Weight: 16.4 g
Nominal Voltage: 3.7 V
Rated Capacity: 500 mAh / 1.85 Wh
Date of Manufacture: 08/2026
Chemical System: Lithium Cobalt Oxide, Graphite
Restricted substances (Hg, Cd, Pb): Hg < 0,0005 %, Cd < 0,002 %, Pb
< 0,004 %
Hazardous substances (other than Hg, Cd, Pb): None
Critical Raw Materials (>0.1%): Lithium, Cobalt, Nickel, Graphite,
Copper, Aluminium
Extinguishing Agents: Dry powder, CO2, Dry sand
Manufacturer: Jiaozuo Yixing Intelligent Electronic Technology Co., Ltd.
Address: No. 16, Huafang Road, Xiaoying Industrial and Trade Zone,
Xiuwu County, Jiaozuo, Henan Province, China
Place of manufacture: Jiaozuo, China
Contact: +86-373-5632158
www.jzyxzn.com
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This symbol on the product or in the instructions means that your
electrical and electronic equipment should be disposed of at the end
of its life separately from your household waste. There are separate
collection systems for recycling in the EU. For more information,
please contact the local authority or your retailer where you
purchased the product.

Power International AS,
PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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Viktige advarsler
1. Kun for pleie av kjæledyr. Skal ikke brukes på mennesker.

2. Ikke sprøyt direkte i kjæledyrets øyne, nese eller munn eller på
skadet hud.

3. Skal ikke brukes på valper eller kattunger under 6 måneder.

4. Ikke overfyll vanntanken, da det kan føre til vannlekkasje.

5. Hold apparatet unna barn. Barn må ikke bruke produktet alene.

6. Ikke demonter eller endre apparatet selv.

7. Stopp bruken umiddelbart hvis apparatet lager unormal lyd, lekker
eller er skadet.
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Produktoversikt

Merk: Det er normalt at det tar relativt lang tid å fullade batteriet etter
første gangs bruk og når batteriet er helt utladet.
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1 Trykknapp Vanntank Indikatorlampe2 3

4 Av/på-knapp 5 Nål i rustfritt stål 6 Ladeport

4
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Indikatorlampe

På: Grønn Lading: Rød Fulladet: Lyset
slukker

Bruksanvisning
1. Fyll vanntanken
Åpne silikondekselet og fyll tanken med ca. 20 ml rent vann. Hvis du
bruker en pleievæske for dyr, tilsett ca. 4 ml og bland godt. Ikke
overfyll. Rent vann er det tryggeste. Væsken som brukes, må være
beregnet for dyr, vannløselig, oljefri og uten partikler. Den
medfølgende tomme flasken kan brukes til blanding.

2. Slå på og bruk
Lukk dekselet og hold inne strømknappen i 2 sekunder for å slå på.
Bruk med munnstykket vendt nedover.
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3. Bruk børsten forsiktig i hårets vekstretning. Den fine tåken bidrar til
å løse opp floker, redusere statisk elektrisitet, fjerne løse hår og holde
pelsen glatt.

4. Etter pleien holder du inne strømknappen i 2 sekunder for å slå av
apparatet.

5. Tøm ut restvann fra tanken etter hver bruk for å unngå mugg og
vannrester.

Vedlikehold
1. Rengjør børsteflaten og hårsamleren etter hver bruk.

2. Tørk av selve apparatet med enmyk, tørr eller fuktig klut. Hele
apparatet må ikke skylles under vann.

3. Tøm vanntanken og oppbevar produktet på et tørt og godt ventilert
sted når det ikke skal brukes over lengre tid.

Merknad:
1. Hodet på dette produktet kan skylles, mens håndtaket bare skal
tørkes av med en fuktig klut.
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Grunnleggende parametere

Produktnavn: Dampbørste Batteri: 3,7 V 500 mAh batteri

Modell: BRUSH Ladespenning: DC 5 V/1 A

Vanntankkapasitet: 30 ml Størrelse: 84*52*198 mm

Pakkeinnhold
Dampbørste ×1

USB-ladekabel ×1

Tom flaske ×1

Bruksanvisning ×1
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Batteriinformasjon
Batteritype: Sylindrisk oppladbar litium-ion-celle
Modellidentifikasjon: IMR14500-500mAh
Batterikategori: Bærbart batteri
Vekt: 16.4 g
Nominell spenning: 3,7 V
Nominell kapasitet: 500 mAh / 1,85 Wh
Produksjonsdato: 08/2026
Kjemisk system: Litiumkoboltoksid, grafitt
Begrensede stoffer (Hg, Cd, Pb): Hg < 0,0005 %, Cd < 0,002 %, Pb <
0,004 %
Farlige stoffer (andre enn Hg, Cd, Pb): Ingen
Kritiske råmaterialer (>0,1 %): Litium, kobolt, nikkel, grafitt, kobber,
aluminium
Slokkemidler: Tørt pulver, CO2, tørr sand
Produsent: Jiaozuo Yixing Intelligent Electronic Technology Co., Ltd.
Adresse: No. 16, Huafang Road, Xiaoying Industrial and Trade Zone,
Xiuwu County, Jiaozuo, Henan Province, China
Produksjonssted: Jiaozuo,Kina
Kontakt: +86-373-5632158
www.jzyxzn.com
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Dette symbolet på produktet eller i anvisningene betyr at det
elektriske og elektroniske utstyret må leveres atskilt fra
husholdningsavfall når det ikke lenger skal brukes. Det finnes egne
innsamlingssystemer for resirkulering i EU. Du får nærmere
informasjon ved å kontakte lokale myndigheter eller forhandleren du
kjøpte produktet hos.

Power International AS,
Postboks 523, 1471 Lørenskog, Norge

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000



18

Tärkeitä varoituksia
1. Vain lemmikkien hoitoon. Ei sovi käytettäväksi ihmisten tarpeisiin.

2. Älä suihkuta suoraan lemmikin silmiin, kuonoon tai suuhun tai
vaurioituneelle iholle.

3. Älä käytä alle 6 kuukauden ikäisille koiran- tai kissanpennuille.

4. Älä täytä vesisäiliötä liikaa, jotta vesi ei pääse valumaan ulos.

5. Pidä laite poissa lasten ulottuvilta. Lapset eivät saa käyttää
tuotetta yksin.

6. Älä pura tai muuta laitetta itse.

7. Lopeta käyttö heti, jos laitteesta kuuluu epänormaalia ääntä, se
vuotaa tai se on vaurioitunut.
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Tuotteen yleiskatsaus

Huomaathan: On normaalia, että akun täysi lataus kestää suhteellisen
kauan ensimmäisen käyttökerran jälkeen ja kun akku on täysin
tyhjentynyt.
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1 Painike Vesisäiliö Merkkivalo2 3

4 Virtapainike 5 Ruostumaton teräspiikki 6 Latausportti

4
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Merkkivalo

Käynnissä:
Vihreä

Lataus:
Punainen

Täyteen ladattu: Valo
sammuu

Käyttöohjeet
1. Täytä vesisäiliö
Avaa silikonikansi ja täytä säiliöön noin 20 ml puhdasta vettä. Jos
käytät lemmikeille tarkoitettua hoitonestettä, lisää sitä noin 4 ml ja
sekoita hyvin. Älä täytä liikaa. Pelkkä vesi on turvallisin vaihtoehto.
Käytettävän nesteen on oltava lemmikeille tarkoitettua, vesiliukoista,
öljytöntä ja hiukkasetonta. Mukana toimitettua tyhjää pulloa voi
käyttää sekoittamiseen.

2. Käynnistä ja käytä
Sulje kansi ja pidä virtapainiketta painettuna 2 sekunnin ajan
käynnistääksesi. Käytä laitetta suutin alaspäin suunnattuna.
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3. Harjaa lemmikkiä varovasti karvan kasvusuuntaan. Hieno sumu
auttaa avaamaan takkuja, vähentämään staattista sähköä,
poistamaan irtokarvoja ja pitämään karvapeitteen sileänä.

4. Kun olet lopettanut harjaamisen, pidä virtapainiketta painettuna 2
sekuntia sammuttaaksesi laitteen.

5. Tyhjennä säiliöön jäänyt vesi jokaisen käytön jälkeen, jotta
laitteeseen ei muodostu hometta tai vesijäämiä.

Kunnossapito
1. Puhdista harjapinta ja karvojen keräysalue jokaisen käytön jälkeen.

2. Pyyhi laitteen runko pehmeällä, kuivalla tai kostealla liinalla. Älä
huuhtele koko laitetta vedellä.

3. Tyhjennä vesisäiliö ja säilytä tuotetta kuivassa ja hyvin tuuletetussa
paikassa, kun sitä ei käytetä pitkään aikaan.

Huomio:
1. Tämän tuotteen päätä voidaan huuhdella, mutta kahvaosa
pyyhitään vain kostealla liinalla.
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Perusparametrit

Tuotteen nimi: Höyryharja Akku: 3,7 V 500 mAh akku

Malli: BRUSH Latausjännite: DC 5 V/1 A

Vesikapasiteetti: 30 ml Koko: 84*52*198 mm

Pakkauksen sisältö
Höyryharja ×1

USB-latausjohto ×1

Tyhjä pullo ×1

Käyttöohje ×1
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Akkutiedot
Akkutyyppi: Lieriömäinen ladattava litiumionikenno
Mallitunniste: IMR14500-500mAh
Akkuluokka: Kannettava akku
Paino: 16.4 g
Nimellisjännite: 3,7 V
Nimelliskapasiteetti: 500 mAh / 1,85 Wh
Valmistuspäivämäärä: 08/2026
Kemiallinen järjestelmä: Litiumkobolttioksidi, grafiitti
Rajoitetut aineet (Hg, Cd, Pb): Hg < 0,0005 %, Cd < 0,002 %, Pb <
0,004 %
Vaaralliset aineet (muut kuin Hg, Cd, Pb): Ei ole
Kriittiset raaka-aineet (>0,1 %): Litium, koboltti, nikkeli, grafiitti, kupari,
alumiini
Sammutusaineet: Kuivajauhe, hiilidioksidi, kuiva hiekka
Valmistaja: Jiaozuo Yixing Intelligent Electronic Technology Co., Ltd.
Osoite: No. 16, Huafang Road, Xiaoying Industrial and Trade Zone,
Xiuwu County, Jiaozuo, Henan Province, China
Valmistuspaikka: Jiaozuo, Kiina
Yhteystiedot: +86-373-5632158
www.jzyxzn.com
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Tämä tuotteeseen tai ohjeisiin merkitty symboli tarkoittaa, että
sähkölaitteet ja elektroniikka on hävitettävä käyttöikänsä
päättyessä erillään kotitalousjätteestä. EU:ssa on kierrätystä varten
erilliset keruujärjestelmät. Jos haluat lisätietoja, ota yhteys
paikallisiin viranomaisiin tai tuotteen myyneeseen liikkeeseen.

Power International AS,
PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway

Power Norjassa:
https://www.power.no/kundeservice/
P: 21 00 40 00

Power Tanskassa:
https://www.power.dk/kundeservice/
P: 70 33 80 80

Punkt 1 Tanskassa:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Power Suomessa:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
P: 0305 0305

Power Ruotsissa:
https://www.power.se/kundservice/
P: 08 517 66 000
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Vigtige advarsler
1. Kun til pleje af kæledyr. Må ikke bruges på mennesker.

2. Sprøjt ikke direkte i kæledyrets øjne, næse eller mund eller på
beskadiget hud.

3. Må ikke bruges på hvalpe eller killinger under 6 måneder.

4. Overfyld ikke vandtanken, da det kan medføre vandlækage.

5. Hold apparatet uden for børns rækkevidde. Børn må ikke bruge
produktet alene.

6. Undlad selv at skille apparatet ad eller ændre det.

7. Stop brugen med det samme, hvis apparatet støjer unormalt,
lækker eller er beskadiget.
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Produktoversigt

Bemærk: Det er normalt, at det tager relativt lang tid at oplade
batteriet fuldt ud efter første brug, og når batteriet er helt afladet.

1
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3
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6

1 Trykknap Vandtank Indikatorlampe2 3

4 Tænd/sluk-knap 5 Nål i rustfrit stål 6 Opladerport

4
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Indikatorlampe

Tændt: Grøn Oplader: Rød Fuldt opladet: Lyset
slukker

Brugsanvisning
1. Fyld vandtanken
Åbn silikonehætten, og fyld tanken med ca. 20 ml rent vand. Hvis du
bruger en plejevæske til dyr, tilsæt ca. 4 ml, og bland godt. Overfyld
ikke. Rent vand er det sikreste. Den væske, der bruges, skal være
beregnet til dyr, vandopløselig, oliefri og uden partikler. Den
medfølgende tomme flaske kan bruges til blanding.

2. Tænd og brug
Luk hætten, og hold tænd/sluk-knappen nede i 2 sekunder for at
tænde. Brug med dysen vendt nedad.
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3. Børst kæledyrets pels forsigtigt i hårets vokseretning. Den fine tåge
hjælper med at løsne filtringer, reducere statisk elektricitet, fjerne løse
hår og holde pelsen glat.

4. Efter plejen skal du holde tænd/sluk-knappen nede i 2 sekunder for
at slukke apparatet.

5. Tøm resterende vand ud af tanken efter hver brug for at forebygge
skimmel og vandrester.

Vedligeholdelse
1. Rengør børsteoverfladen og håropsamlingsområdet efter hver brug.

2. Tør selve apparatet af med en blød, tør eller fugtig klud. Skyl ikke
hele apparatet under vand.

3. Tøm vandtanken, og opbevar produktet på et tørt og ventileret sted,
når det ikke skal bruges i længere tid.

OBS:
1. Hovedet på dette produkt kan skylles, mens håndtaget kun tørres af
med en fugtig klud.
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Grundlæggende parametre

Produktnavn: Dampbørste Batteri: 3,7 V 500 mAh batteri

Model: BRUSH Opladningsspænding: DC 5 V/1 A

Vandkapacitet: 30 ml Størrelse: 84*52*198 mm

Pakkeindhold
Dampbørste ×1

USB-opladningskabel ×1

Tom flaske ×1

Brugsanvisning ×1
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Batterioplysninger
Batteritype: Cylindrisk genopladelig lithium-ion-celle
Modelidentifikation: IMR14500-500mAh
Batterikategori: Bærbart batteri
Vægt: 16.4 g
Nominel spænding: 3,7 V
Nominel kapacitet: 500 mAh / 1,85 Wh
Produktionsdato: 08/2026
Kemisk system: Litium-koboltoxid, grafit
Begrænsede stoffer (Hg, Cd, Pb): Hg < 0,0005 %, Cd < 0,002 %, Pb <
0,004 %
Farlige stoffer (andre end Hg, Cd, Pb): Ingen
Kritiske råmaterialer (>0,1 %): Litium, kobolt, nikkel, grafit, kobber,
aluminium
Slukningsmidler: Tørt pulver, CO2, tørt sand
Producent: Jiaozuo Yixing Intelligent Electronic Technology Co., Ltd.
Adresse: No. 16, Huafang Road, Xiaoying Industrial and Trade Zone,
Xiuwu County, Jiaozuo, Henan Province, China
Produktionssted: Jiaozuo, Kina
Kontakt: +86-373-5632158
www.jzyxzn.com

hjemmeside
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Dette symbol på produktet eller i vejledningen betyder, at det
udtjente elektriske eller elektroniske udstyr ikke må bortskaffes
sammen med husholdningsaffald. I EU-lande findes der separate
genbrugsordninger. Kontakt de lokale myndigheder eller
forhandleren for yderligere oplysninger.

Power International AS,
PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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Viktiga varningar
1. Endast för pälsvård av husdjur. Får inte användas på människor.

2. Spreja inte direkt i husdjurets ögon, nos eller mun eller på skadad
hud.

3. Får inte användas på valpar eller kattungar under 6 månader.

4. Överfyll inte vattentanken, eftersom det kan leda till vattenläckage.

5. Håll apparaten utom räckhåll för barn. Barn får inte använda
produkten själva.

6. Ta inte isär eller ändra apparaten själv.

7. Avbryt användningen omedelbart om apparaten låter onormalt,
läcker eller är skadad.
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Produktöversikt

Obs: Det är normalt att det tar relativt lång tid att fulladda batteriet
efter första användningen och när batteriet är helt urladdat.

4

1

2

3

5

6

1 Tryckknapp Vattentank Indikatorlampa2 3

4 Strömbrytare 5 Rostfri stålnål 6 Laddningsport
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Indikatorlampa

På: Grön Laddar: Röd Fulladdat: Lampan
släcks

Bruksanvisning
1. Fyll vattentanken
Öppna silikonlocket och fyll tanken med ca 20 ml rent vatten. Om du
använder en pälsvårdsvätska för djur, tillsätt ca 4 ml och blanda väl.
Överfyll inte. Enbart vatten är det säkraste alternativet. Vätskan som
används måste vara avsedd för djur, vattenlöslig, oljefri och fri från
partiklar. Den medföljande tomma flaskan kan användas för
blandning.

2. Slå på och använd
Stäng locket och håll in strömbrytaren i 2 sekunder för att slå på.
Använd med munstycket vänt nedåt.
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3. Borsta husdjurets päls försiktigt i hårets växtriktning. Den fina
dimman hjälper till att lösa upp tovor, minska statisk elektricitet,
avlägsna lösa hår och hålla pälsen slät.

4. Efter pälsvården håller du in strömbrytaren i 2 sekunder för att
stänga av apparaten.

5. Töm ut kvarvarande vatten ur tanken efter varje användning för att
förebygga mögel och vattenrester.

Underhåll
1. Rengör borstytan och håruppsamlingsområdet efter varje
användning.

2. Torka av apparatens hölje med en mjuk, torr eller fuktig trasa. Skölj
inte hela apparaten under vatten.

3. Töm vattentanken och förvara produkten på en torr och ventilerad
plats när den inte ska användas under en längre tid.

Observera:
1. Huvudet på denna produkt kan sköljas, medan handtaget endast
torkas av med en fuktig trasa.
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Grundparametrar

Produktnamn: Ångborste Batteri: 3,7 V 500 mAh batteri

Modell: BRUSH Laddningsspänning: DC 5 V/1 A

Vattenkapacitet: 30 ml Storlek: 84*52*198 mm

Förpackningens innehåll
Ångborste ×1

USB-laddningskabel ×1

Tom flaska ×1

Bruksanvisning ×1
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Batteriinformation
Batterityp: Cylindrisk uppladdningsbar litiumjoncell
Modellidentifiering: IMR14500-500mAh
Batterikategori: Bärbart batteri
Vikt: 16.4 g
Nominell spänning: 3,7 V
Nominell kapacitet: 500 mAh / 1,85 Wh
Tillverkningsdatum: 08/2026
Kemiskt system: Litiumkoboltoxid, grafit
Begränsade ämnen (Hg, Cd, Pb): Hg < 0,0005 %, Cd < 0,002 %, Pb <
0,004 %
Farliga ämnen (andra än Hg, Cd, Pb): Inga
Kritiska råmaterial (>0,1 %): Litium, kobolt, nickel, grafit, koppar,
aluminium
Släckmedel: Torrt pulver, CO2, torr sand
Tillverkare: Jiaozuo Yixing Intelligent Electronic Technology Co., Ltd.
Adress: No. 16, Huafang Road, Xiaoying Industrial and Trade Zone,
Xiuwu County, Jiaozuo, Henan Province, China
Tillverkningsort: Jiaozuo, Kina
Kontakt: +86-373-5632158
www.jzyxzn.com
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Denna symbol på produkten eller i instruktionerna betyder att dina
elektriska och elektroniska apparater ska källsorteras när de är
förbrukade och att de inte får slängas i hushållssoporna. Det finns
särskilda insamlingssystem för återvinning inom EU. För ytterligare
information, kontakta din kommun eller din återförsäljare där du
köpte produkten.

Power International AS,
PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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